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„Женщина съ кинжалом“. 
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R. ДЬАМЕК. 49: 





Музыка Вл. Ребикова. 





енщинНа съ кинжаломЪъ 


Музыкально-психологическая драма 
(по Шницлеру). 


Либретто и музыка 


Вл. Ребикова. 


В 


Клавираусцугъ 3 р. 50 к. 


Die Frau mit dem Dolche 


(nach A. Schnitzler). 


Text und Musik von 


WI. Rebikow. 


О 


МВ. Die Oper ist nach einer russischen Textbearbeitung des Arthur Schnitzlerischen Schauspiels „Die Frau mit dem 
Dolche* komponiert worden, und der hier vorliegende deutsche Text stellt eine Uebersetzung der russischen 
Bearbeitung vor, so dass nur einige wenige Stellen des Schnitzlerischen Originals wörtlich benutzt werden konnten. 


Klavierauszug 3 Rb. 50 К. 





Собственность издателя | Eigentum des Verlegers 
П. ЮРГЕНСОНА. | P.JURGENSON. 
москва ЛЕЙШЦЩИГЪ. MOSKAU.-—- LEIPZIG. 
С.-Петербуртъ, у Г. Юргенсона. | Варшава и Юевъ, у Л. Идзиковскаго. 
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Abüctrsymwia лица. 


Паулина (Maya)... 2 2 22222020202. Драмлатимеское сопрано. 
Jleonapap (Л!онардо). ......... . . Драматичесюй menopd. 
Вемиджо, ое р ее." Bapumone. 


Роли Паулины и Паулы, Леонарда и Люнардо исполняются одними и 
тЪми-же артистами. 


ДЪйств!е 1-Й и 3-Й картины происходитъ въ залЪ картинной галлереи. Полдень. Костюмы 
дЪйствующихъь лицъ-—современные намъ. ДЪйств!е 2-й картины—въ мастерской художника 
Ремидж!0. Италя. Начало 16-го вЪка. РазсвЪтъ. 


Въ промежуткахъ между картинами занавЪфсъ не опускается. 
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> 





Handelnde Den 


ОН Ра а. 2 Dramalischet Sopran. 
Feonbardz(Lionardo), о... Dramalıscher Denor. 
Reno ее Barylon. 


Die Rollen von Pauline und Paola, Leonhard und Lionardo werden von 
denselben Künstlern ausgeführt. 


Das 1. und 3. Bild stellt den Saal einer Bildergallerie vor. Mittagszeit. Die Kostüme der han- 
delnden Personen sind die unserer Zeit. Das 2. Bild spielt im Atelier des Malers Remigio. 
Italien. Anfang des 16. Jahrhunderts. Morgengrauen. 


Zwischen den Bildern fällt der Vorhang nicht. 





Женщина съ кинжаломъ. 
Музыкально- психологическая драма. 


Die Frau mit dem Dolche. 
Musik - psychologisches Drama. 


W. REBIKOW. Op. 41. 


Сцена представляетъ небольшой залъ картинной гал- 
лереи съ картинами временъ ‘итальянскаго Ренессанса. 
Сбоку картина изображающая очень красивую жен- 
щину въ б%ломъ ночномъ одфян!и, въ стил Пальма 
Век! 0. Женщина съ приподнятой правой рукой въ ко- 
торой она держитъ кинжалъ, она смотритъ внизъ, гдЪ 
какъ бы лежитъ кто то ею убитый. Въ серединЪ са- 


лона— диванъ. Посл поднят!я занавЪса, сперва тишина. 


Потомъ молча проходитъ сторожъ. Входить Паулина въ 
мЪховомъ пальто съ каталогомъ въ рукахъ. Подходитъ 
къ картинЪ. Вслфдъ за нею входетъ Леонардъ, въ 3HM- 
немъ пальто, элегантно ONBTEIM. 

Занавфеъ подымается до вступлен1я оркестра, 


Kleiner Saal einer Bildergallerie mit Werken der аа е- 
nischen Renaissance. An der Rückwand ein Bild, das eine sehr 
schöne Frau in weisser Gewandung vorstellt, etwa in der Ma- 
nier des Palma Vecechtio. Die Frau hat einen Dolch in der er- 
hobenen Rechten und sieht zu Boden, als läge dort Einer, den sie 
ermordet hat. In der Mitte des kleinen Saals.ein Divan. 
Zuerst Stille; dann geht langsam ein Diener vorbei. Pauline tritt 
ein (elegante Pelzjacke, Katalog in der Hand) von rechts, geht 
quer durch den Saal, betrachtet ein Bild an derlinken Wand. Ei- 
nige Sekunden darauf tritt Leonhard ein(eleganter junger Mann. 
in schwarzem Ueberzieher) er bleibt hinter Pauline stehen. 

Der Vorhang hebt sich vor Beginn der Musik. 


Паулина (съ улыбкой оборачиваясь) 




















































































































Pauline (wendet sieh um und lächelt) 
Andante. ni en 
ЕО Се euer See Berne ИИ Basen ea" Pre = HP 
Leonhard. F@4 Е 5 = 
До _ 6po_ e у — то: Здравствуйте. 
Gu_ten Mor - gen. Dan_ke schön. 
Andante. 
wen en 
В НеКо p) = I 
Be Hat 12 ee == 
| „ 
{ m 
Piano mf FH 1 I -_ 
| р == If - 5 
94.4 — r TE ee 
ЗЕЕ 
Леонардъ (радостно) 
Leonhard (fröhlien) 
[} 
Е = ин А 




















Я не на; _ 
Ich wagte 


ДЪ _ ЯЛ _ ся, ЧТО ВЫ 
kaum, Ihr Kom-men zu 


пруИ _ де _ те. 


er - #9] - en. 
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П. Юргенсона въ Mockst. 

































































Паулина. 
Pauline. 
Я 0.05 . ша_ла вамъ. ВБ 50 _ 
Ich hab's ver - spro _ chen. Sie 
EN 
А = 
р an | > * - = ==: ie re 4 
= | ЕТ Е = Е ЕЕ 
Г| м Г 7 Eee] 
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IE 18 ЗЕНА = 












































Е 2 
А 
= ЕЕ 
Tb_ ли по_ка_зать мн$ кар _ ти_-ну на ме_ня по _ хо. жу_ю. ГВ о - на? 
woll_ten mir das ВИЯ zeigen, das mir so ähnlich sein soll. Mel.ches ist’s? 


































































































Леонардъ. Паулина. 
Leonhard. Pauline. 
ee Teen 
РЕ Deren 
« 
“ Здъеь о_ на. Смо-_три_те. Да. У- ди:_ ви _ тель - но. Есть сходетво. 
Die_ses hier. Da ist es. Ja, und wie son_der - bar, es gleicht mir. 
$ De ® 
Ge р 
НТ не. в 
= — =: ЕН A И 










































Леонардъ. Паулина читаетъ по каталогу: 
Leonhard. + картина № 720 ‚Женщина съ 
киржаломъ‘‘ неизвфстнаго ав- 











Senn | 
| \ Г] ъ; 








тора. Время около 1530 г. 
Pauline im Katalog blätternd: 




















Ла 3 _ то вашьъ пор _ третъ, TOAb_KO съкин_жа_ломъ о 20— ‚Frau mit dem 
m, А } 2 er м . Dolch““—- unbekannter Maler — 
Ihr Bild ist's Zug ит Zug, ш@_ те der Dolchnicht... Е 
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Леонардъ. Паулина. 
1 Leonhard. Pauline. 
If 1 \ a es! h m ы u 1 
Ее РВ $ ==: =: - 
Валь Tor ваши глаза. Есть сходство. 
Es sind #6 - паи 11 _ уе Au_gen. Кбип - (еи’5 sein. 





































































































7 
В N I, Sense В mas = 
PH ив БАНЕ” БАНИ” Kar ра а 
О_ста_нем_ся въэ_-той за_лз. ЗдФеьтакъу - ю-_тно. 
Wir blei_ben in die_sem Saa.le. Ich fühl’ mich wohl hier, espress. 














rw et A; 
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N Я Er 
п. Е = 
Р. te + 
Словновъсвой домъ я вер _ ну _ лаъь. 
heimat-lich Jast, so be. дав _ lich. 
ВЕНЕ = Beh See 
BERN Р.И оно EEE Be НИИ —— ze== 
| Ее 
























































бу - дто э_тихь лю_-дей я ужъ ви_дЪ_ ла. Сло_вно ког.-да то я ви_ ДВ. ла 
Геи _ @ muss ich schon ein-mal ge_sehn йа - ben. Зей’и Sie zum Beispiel, wie freundlich der 
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a Pie} Sie 
Р. 2 = 
= TO 702220170752 MO _ ГУ ВСПОМНИТЬ. 
N dem Bild mich an _ 8 Be хе’ wun. dev. lich, 
ЕЕ а 
п, 
В. ® Е: Pen :: =) Pe: = = 7 Е Zoe Fe 
Еслибъ co мной по_ здо _ ро _ вал _ ся онъ, По _ pa. зи _ лась о 
wenn er jetzt höf-lich mich grüssen würd. en па _ Durslich Jan de ichs, 
= BEE = 
= 3 
R 
Fa a TE: 
Е 2 
Леонардъ (шутливо) 
Leonhard. (scherzend) 
Мо-_ жетъ быть въна _ ча _ ль Шест 2 пад na = - 16 
Höchst wahr schein _ lich Aal. er im sech_zehn _ = Лай’ - 
ERBEN u, 
= 
Паулина (серьезно) 
Pauline (ernst) 
=>: = в: 
ВЪ - ка онъ A ва_шимъ зна _ KO_MbIMB. Воз-можно 
hun dertin Ih_rem Hau_se ver _ kehrt. Ma-rumnicht. 


Andante. 


























































































































Ira Fee 23 
п. 
БЕТ ЕЕ Е ЕЕ ЕЕ ЕЕ ТЕТ НЕ ЕН = > > р РЕ ЕРЕВАТАЕ 
Мо-_-я мать родомъизъФло _ рен_ц!_ и. Во вся_-комъ слу-ча_-ЪВ,  вЪътЪ вре-ме - 


Mei_ne Mutter stammte aus Ею - renz. Ich fin _ de je- den falls, dass mansich 



































































































ee een 


_ на 0 _ ДЪ_- ва - Auch кра _ ви _- в%_е чмъ те_перь. Я не по_ри_ца_-ю вашъ ко - 


da. mals bei wei. ten ge. schmackvoller trug als jetzt, wo_mi? ge_ gen Ih.ren Ue_ ber. 
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п, [4 я F = = 
Р. Il Ar = т акт де rn 
_ ETOMD, ваещенлаль TO BANG И Дет. 
_ аёейу ich nichts ge - sagt haben will; 
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De To и 
[© Ey Ben = Fr a Ei a г 
За Er BD < x 
> ie . = 5 
DZ ты | Согпо, er 
52 
БЕ ОЕ ee . 
1 Pen Е. 
ide = ЕЕ ЕЕ ЕЕЕЕ ЕЕ 
= но ска_жу: Ee = то _ гда васъвътакомъ ко_стю-м$ у - ви_дЪ_ла, я можетъ 
steht Ih_nen gut, Menn ich Sre da. mals in die_sem Au-zug ge - se_hen hätt, wer 0615$ 06 


ey 
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(кокетливо улыбается) Леокардъ. 
^ (mit kokettem Lächeln) Leonhard. 
ЕЕ = 
un ЕЕ ЕЕ Е 
быть. Какъ жаль, a lu 
dann... Ach hät Dar ich 
[6] Andante. — h 
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[ ©! = 
Ko: x be = 
Паулина. 
, N Pauline. es en. 
л. FA ма 4 ee ee N 7 
с Bez: 6 ZZ ЕЕ : 
-гда я Bach не ветр$тилъ. Почемъ вы зна _е _ те? Ра_звЪ мы можемъ 
Sie doch .da_mals ge_kannt!.. Sie wis.sens nurnicht mehr. Können wir al_les be_ 


ee - 
Pr IE 
НЕЕ 






























































Леонардъ (съ любов!ю смотря на Паулину). 
Leonhard (mit einem warmen Blick ayf Pauline). 


n. 
Р. = 2} Er 5 ЕЕ = 
ПОМНИТЬ. Кля _ нусь. бы Ha вЪ_ки ПОМНИЛЪ 


- halten. Mein Wort, dashätt’ ich nie ver - gessen. 
Piu mosso. 














































































































Паулина (задумчиво) 
Pauline (nachdenklich ше»4епа)-—5—— FD 




































Можетъ быть ДЛЯ 3_TO_TO на_до лишь 
РА Vielleicht ge. hörtnur ein fes- ter, be _ 


Andante. 
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Леонардъ. 
1 RE, ee Leonhard. 
п. Е ии Е rare wen = Kress 
P. m m en an, ze 78 = |) ГИ 4 5 5 w А, б я А, Г @ В 
сильно же_лать вспомнить. Ha_ до лишь вильно же_лать. Вы na. 
_ Лаги. И _ cher Wille da_zu. Nur em be_harr._ li_cher И. Ich ver. 


РЕ] 


es 


[8] Andante. 
















































































ЕЕ Е ЕЕ ЕЕ ЕЕ 


-BEp-HO_ е СЛЫ_ха_.- ли, всю_-Ду гГо- во_-рятъ о ПЬе _ еЪ Ba_Me_To мМу- жа. 
mu.the dass Sıe’swis_sen, Ih_ves Сори пеи-ез Werk wird viel be_spro..chen. 


























D 
Г. 
22 

mm nn 















































ЕЕ ЕЕ ЕНЕНЕЕТНЕНЕЕ НЕЕЕТЕЕТЕНЕНЕ 










































































Ро» ворятъ, что те. ро _ и _ ня пра_мы... я Но вы. МнЪ на спек- 
Man 6е-йаир- № die_ses Dramas Heldin sei_ en Sl Ich hab" im 
и 
X Fr MM je = 
Ее © _- 
er — Ze N 
se Е 









































ЕЕ ЕЕ ЕЕ ЕЕ Е ЕЕ 
































_так_лЪ бы _ло жаль васъ. МВ 202 ТВ de прйдтикъвамъ. МнЪ бы_ло сты_дно за васъ. 
SchauspielSie be_dau. ert. Mirwar, alsmüsstich zu Ih_ nen, Ich schämte mich für Sie. 
/ а Hz 
Г] u un fl Er := 
$ 1 a 
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Паулина. Леонардь. | 
Pauline. Lecnhard. 
= Е ЕН ЕЕ ЕЕ Е ЕЕ 
0 _ Че _ му = 5 По тому о я лю 000 васъ. Dee 
Und aus welchemGrun_de? Fin. sıg nur weil "ich Si сб даб... Ja, 
ПО Pii_wosso. 
гк. 
_ | F 


= — 


















































Паулина. 
Е Pauline. 
N. 
па — = ЕЕ. ЕН 
зу- мно лю _блю. ме = реть го _TOBb за васъ. 
ии _sıin.nig lieb. n Le ster-ben Ih_ ret_halb. Rt: 
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3 Bere: РЕ Е =: а 
ставь _Te. че. му же вы при 2 = = дня? По _ че a Я И in ТБЯ SEO 
ie _ ter! , Wa_rvumsind Sie a her ge kom о Und ша - гит denn ша _ren Sıe 
te 12 2 = = Dee ii an 
Ans In it —— 
> = BR ee _ 
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Ш: _ ЕЕ Е SE == 
= —- = = 





























дня - B r здВеь? По _ я - му? - Ч0.> го Bde: Da, Roger 
vor - ges - tern hier? Nun wa _ vum? hr wie kam es dass ılhr 
ща о Аг on 
== b р nz | 
я e— I SS . 
ее 
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= == 
€ ЕЕ 
ЛЪЬ_ но ваше KO. ену_вшиесь мо - дро_ гну _ ло? 
Knie als #265 ети das mei _ne es = > ne aıl - ter .. 1e? 
— Br 
ie SR z eh 
4 : | р f be 
Mu у м 
= ET 
те = ЕР | 
ГИ ря 
6 Е 
—___ 
Sid —— er 
г = = 
> er 5 МХ ® 
= > 
о 
Femereses 
"ER ЕЕ 
От_че_ го вашъвзглядъ у_вла_жня_ет _ CH, ко _ гда на ме ня ВЫ емо _ три _ Te 
Und «а-кит ver_schlei_ е’Ёайу Blick sich so bald вЫ au Ih - nen re _ de? 
x N 
Bo 1 1 
ы X 
CH | Е 
1 —. 
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у Е ре ЕЕ: 
= & ва_ши гу _ бы 


Und wa _ rum ver.langt ıhr Mund, wenn er 

























































Паулина. 
Pauline. 
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_—_ Е. Se 


| [5 < r 
я? ва жи те по че _ му’ За 
Ich jra_ge Sie, wa - rum? Ио 





















































вина 
кн EM 




















35874 


1 


Sr N N ge ee 


\ ti Seh See Ш EP №" 4 Е ЕЕ Е ie Sr sim 

ЗУ ре ZB — 2124 Er’) | Е 
= > 
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и er m 














4 
Andante Ш 
BE’ ДЕББИ > 2-43. В SI De ee N 
25” Een s па В a Terre III Ha —— ЗВ и | 
_ ЧЬмЪ э_ ти пол_ны _ я страсти сло_ва? Я не ска _ жу ` что лю_блю васъ. 
- zu die_se stür.mischen Fra - gen? reg Dassich sie lie be, sag’ ich nicht. 








13 Andante. 
пиве, 




































































м. @ а | | 
Any, Deere ee ee ЕЕ 








НО о HA RIEDL A Чуть He от_ Да_Лась вамъ. 
Рей _ посй жар’ ich die Ih_ ve fast ge_ wor _ den. 


Esel Te 


er a ae Bee 
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= = = 





























Ра Piü_mosso. 












































Dr Da чек 
о Ра 1 ZIP, Det) а Г Ft) Г) 
Вы To2 ПЕ 15 — ЧО О sa мМ$_-ти_ли. Я чувству- юкъвамъ страстное вле - 
Ih_reSchuldwarsbliebder Mo_mentdoch ии_ве_ пит. Ich. fiüh_le für Sie ziemlich Al_ les, 
14] Pit mosso. 
eg 
й m 
x Ban Sen 
ww. == ЯН 
Г (а Te рее’ 
BUP, 1 Fre at Per 











































































































/ re rall. | 
Mer. 2 = = 
ge 

че... ве тома. Но дру - жбы, я кьвамъ не чувет_ву _ ю. 
be Ste sich wün. schen. — Nur Freundschaft, emp _ find ich nicht für sie. 

Г П 3 

НЯ a ve en 
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see el Bu 
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(какъ бы вспоминая) 
Мепо 110550. (шлет Erinnerung versunken) 













































г Е т РАНЕ rm 
п. : 
ь | Е 
Раз _ в5 од _ на -жды я вам не то _ Bo. ри. а эЭ. 10 го? 
о — бе р | бо nen nicht al _ "les 02 _ $565 Jrü_ner schon ети _ пай... 


15] Мено mosso. 






































































































































































































































































































































































Леонардъ. 
^ vivo. Leonhard. 
п. Е 
г. Ser 
TA_KHXb еловЪ отъ 
das hö _ ve ich 
zu 
= $): 
Andante. Паулина. Раса пе. 
% ie 
x - . 
васъ я не слы_халъ. Стран_но... А muß ка_ за_ лось. 
heut zum ers_ten Mal. son. der. bar... Mir schien doch, dass ich... 
Andante. 
ра 
PH = 
rue 
рик 
FE 
Е { 
р РМ 
Meno 10550. Piu 10550, 
Леонардъ. (удивленно) Паулина. (растерянно) (приходя въ себя) 
Leonhard. (erstaunt) Pauline. (verloren) (Allmählich erwachend) 
: = run ze 
Что съ ва _ ми? Гл я? a, я за 62 ла вамь ска _ 
Was. 151 ih _ пей? Weiss ichs? Doch... Ja, ich wol_te Ih_ nen 
Meno mosso. as 
к N Piu mosso. ^ 
= = 
=== 
Pe EN 
_ m 
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n. ЕЯ 
Р. НФ я 
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зать. ЕЕ Fi 
Или müs_sen Ab. schied neh_men, 









































sa_-g en... 


Дол - жны UPO_CTHTBCA. 


ый ne ver - 
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Vivo. 


Se. 





= Ss 
Я : 
Ю. Ка ya re say were ак 
Wie? Sie ver_rei _ sen? Ma_rum denn das 
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BEI Je ЕЕ 
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a 
А Paulin 
Е ЕЕ ЕЕ РР 
5 Er Dur Bere see 
р ЗЕЕ р 8 5. 
чи _ Ha? Отто _- го что не хо_чу за часъ вое _ тор _га въ ва _ ми жер_тво_-вать по _ 
Al _ les? Neil ich nicht für ei - ne se’_ ge Stun_de Glück und Ruh des Le_bens hin.-zu - 
Andante, _ 
Г] = IN Ей ®- m 
у _ 12} Г ЕЕ #2. 
u ЕЕ „= Е Е. 
< ыы ЕЕ гига a Ar 
SF nf — 
5 er | 
г 0 Anl T a у 
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ко_емъ Ay_- IH 
Ber 





| г = m 
с сечастьемъ жи_зци. 
Glück und. Ru _ he. 








ben ver _ mag. 
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Леоназдъ. Паулина. 17 
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(Паула какъ бы въ забытьн садится на диванъ. Обезпокоенный Леонардъ 
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Ателье художника Ремидж!о. 
Das Atelier des Meisters Remißio. 
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ED. = 
Ателье итальянскаго художника Ремндж!о. Yrpennin разевЪтъ. Налфво маленькая дверь, направо тяжелая, красная портье- 
ра. Большое итальянекое окно назади. Въ мастерской нЪеколько копи античныхъ статуй. На стфнахъ картины того времени 
(1530 г.) Направо на мольберт$ завфшанный портретъ Паулы. Около портьеры въ темнот% на полу лежитъ Люнардо(Леонардъ). 
Входитъ Паула (Паулина) въ ночной бфлон рубашкЪ, похожая на картину „женщина съ кннжаломъ‘ которая въ первой карти- 
Hub на выставкЪ висфла. Она подходитъ къ мольберту, не замфчая Л1онардо, и снимаетъ съ картины занавЪсъ. Картина 
нзображаетъ портретъ Паулы- недостаетъ только правой руки, съ кинжаломъ. По мфрЪ разевфта картнна дфлается вид- 
Htbe. 
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23 
Das Atelier des Meisters Remigio. Morgengrauen. Links eine kleine Thüre, rechts eine schwer geraffte dunkelrothe Portiere. Gros- 
ses Bogenfenster im Hintergrund. Im Saale einige Kopieen nach antiken Plastiken. Bilder an der Wand, der Zeit entsprechend. Auf 
einer Staffelei rechts ziemlich vorn ein verhängtes Bild. Nah der Portiere auf dem Boden liegt Lionardo (Leonard)im Dunkel,nicht 
sehlafend. Vollkomene Stille. Nach einigen Sekunden tritt Paola (Pauline) auf, in weissem Nachtgewand, ganz dem Bilde gleichend, 
das man in der vorigen Scene sah. Sie geht an Lionardo vorbei, ohne ihn zu sehen, langsam bis zur Staffelei, entfernt leicht den 
schleier von dem Bild. Es ist das gleiche, wie in der vorigen Scene, nur noch nicht vollendet, insbesondere fehlt der ausgestreckte 


Arm und die Hand, die den Dolch hält. Natürlich wird das Bild erst deutlicher sichtbar im Verlauf der Scene, wenn es lichter wird. 
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- му мн$ на Te_ 64 емотрЪть! Пу- сти ме- ня. т eMB_ 
ии _ 1 mirs, Dich ап_ zu_sehn. Gieb frei die Hand! Spielst Du 




























































































Е а 





























ешь_ся На_ До мно_ю. _№_ду съмужемъ во Фло _ рен_ц1 - 
somit mis Pa. о - la? Ob, m Flo - venz Шт neu_-er Auf-trag a 
Andante. 
er 
0 Г. 
| \ID = 2 
see 
MIET 
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р: Е Е ee D у 
Представь ce_ 0%, Фло - ренш.и я He Ви _ да. ла, 
Nicht Heim_weh ists das mich so mächtig plagt und hin _ zieht; 



















































































= 





АА | 


ни гер_ о _ га Козь _ му, ни 60_ бо _ | PeB_Hy- | My. жа къфло-рен _ 
des Ces-mo Hoheit nicht, nicht Ferwandtschaft— bei Hof sınd sehr ва- lant die 


4 





















































РИ mosso. Паула. 
Л1онардо. Lionardo. Мепо mosso. Paola. 



































тинкамъ. Не всель рав _ но Te_ бЪ,съкфмъспитъонъ. Сказалъ ты 
Da_ men. Mas gehts dich an, mit wen er schläft. Wiewahr, Lio - 


Pit mosso. 



















































































в 
de. в een Е. РЕ аа = ВЕ 
Bee * = re РЕ en: 
прав. ду, мнз тотъ до_рогъ деньсъкёмъпрово _ жу, 


иаи- do! Zu-sammenwachsein, das al_len be_ ави_ Е 


а dar 


mf 


















































I @%° 





























N] 
Jr 
Al] 


Wen. 


re Dee £ 
































Л1онардо. Паула. 
Piu vivo. Lionardo, Paola. 
1 ЕЕ SE ЕЕ Е: nn 
А не тотъ, съ KBMPB сплю. _ бой au г - я HOYb _юЮ ВЕ 
das al_lei hat Werth. Br "Nacht, I Warst uU. Die 





Руа vivo. 



























































Meno mosso. 





























oe 
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_6% при_надле-жа-ла ночью. Ho днемътво _ е_ю не бы _ ла. Сто - 
5 Deihe,meinst Du wol, Lio_nar_do? re Ver_such's zu sa_gen, da es tagt! Hab 
Meno mosso. I MT) Fun b b LE 
й ие Far Bet Ни Не 
f = 5% must ort Er 
(on Di ИЯ р 
-) Ba 
IM = Ь 
Ы 
H r р f [ u "М. Е 
Au Е 
® ШИ | 







































_ ва любви слыхалъ ли отъ ме - = 
ich mit süssemWort Dirschönge - Шан? 


уе № 








АА 


и страстны_я при _ знанья. Ты лишь слышалъ 


Wie an-dreFrauhge _ flüstert? Nur be_klonnn!ner 







































































“ра ЕЕ ВЕН ЕЕ er} : АК: 








Крикъ сладострастья, и взлдо - a сла_-жде_нья. Мигъ вла _ дострастья прошелъ, 
Aufschrei wilder Lust ent_rang ee die_sen Lip_ pen. Es ist nicht mehr, ist verweht 


Е Е 
bel ee, = 





| u 


























== 
| 
ee De 








2 || io |8 

AT р ы | 

| Ze - 
Sur 







































































Ра vivo. . 
rer nee 
И больше HETB ужъ ни _че _ И значить 3 _ то былъ лишь еонъ. 
und al_so war es wolauch nie diesTraumge. bil_- de schwü _ ler Nacht. 


- Piu vivo. 
56 

































































Л1онардо. 


Lionardo. 



































Не сонъ то былъ, а правда. И надъ то - б0_ю ево_ихъ правъ я HU_KO _ 
д м ha, ИЕ 28 war. Und da_rum ist es undwird blei _ ben, und mein 






































































































































su 
en = 
Паула. 
| Paola, 
Е: De == = = ie) ln 
му He ie ступлю. правъ тво _ ихъ He при_зна - И - ди же 
Recht aufdich besteht! DE Recht er. losch Ge-stir_ nen ar Eilt fort von 
= [67] Pit vivo. Е 
= == m z ; 






































Л1юонардо. 
Andante. -Lionardo. 



































= ЕЕ ЕЕ Е ЕЕ ЕЕ ЕЕ ЕЕ Е ЕЕ 

прочь. Ужъ у_тро. на_ета _ етъ. День про_мель _ кнетъ, и CHO_ ва ночь на _ 

hier. Der Morgen bricht schon an. Schnell flieht der те. doch kommt die Мас dann 
Andante. u 
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pr 
| 
И 








станетъ. Ночьлю_бви и страсти. 

wie_der, un_sre Nacht der Won_ne. 
.“ 

Pit mosso. 


a 
















































































































А VERS ERERN 
12 
7 Seh 
AO ee 
Паула 
Иа Су и А ` г 
=, ЕЕ a РНБ: р ЕВ ни en 
Burmam я О > ЕЕ, = 
e для Bach та ночь на _ станетъ. Прочьступай _ Te. Сво_е вы м$сто знать дол _ 
Andante. Nern, die Un_se_ ге wol _ nim_mer. Beschei_det Euch. So-fort zu_rück an Eu_ern 
ge 
r 24 77 77 
7’ 2 zu = = 
= Pe en er en 

































































AS 
Люнардо. говоркомъ 
N Lionardo. auf den Knieen ь 
==: Fer Е ЕЕ: = 
‚НО $») Е РЕЯ + 72 В ES 
ЖНЫ. Мо-е м5ето, у ногътво-ихъ. И _ ЛИ. BBMO_Ta_ı%. 
Pleitz. Dies der Mei_ne zu Füssen Dir, Oder: пи Стаб’ 


[59 Рш mosso. 
Lento. 


Г] = | | Г 
A de Е: мы - 1 ee Zn | Е — 
-® E72 . = 4 = —*® = = 
FEN TTS ZEN EN 
EIER 












































48 — ZI Е nf 
мс. a га ® ® э. 
> Е 53. р ©_ = 1 2 





























































































Паула. Л1онардо. 
а О I Fer Lionardo. x 
SE =; a I- 2 
Не при_косайтесь Ko мнЪ. Взоръвашъполнъ угрозъ. А ночью ты ме _ 
Vivo. WehEuch, be_rüh_ret Ihr mich ! Un _ heil droht dein Blirk. und was versprach und 
= < Lento. 
=—* — A 
cı. 
VE 
Fag. - 
vi и — 
= 


























Паула. 
Paola. 

Е РЕ К Е РЕ ТИ 
К де IA FR в 
EST Г > ee er! FETTE LFD FIEEZEI 

ня лю_би_ла! И _ ди_те прочь сейчасъ. Не то, при 
hielt ernachts noch... Steht Ihr nicht auf so_gleich, Jag’ ich Euch 


Ра mosso. 












































































MY- жз IPo_TO _ ню ваеъ вонъ. 
fort wie” ey а ИЕ Е ито. 


















































































Л1онардо. 
Lionardo. 
ee 
Ну что-жъ, ПОЙ _ ДУ. Про - щай_те на` вее_гда. ame 
Nun denn ich geh. Lebt wohl, lebt e_ wig wohl! Du 























NE = 
Е on 
























































er Люнардо. 
Рш 10330. м Vivo. Lionardo. 
5 ee: a >} 2 =} — НЕЕ —H У == 
бя лишить ты хочешь жизни? МнЪ все рав_но. 5 Твоимъ кин _ 
willst dich töd_ ten, 1-0 _ нах. 40. Ich bin es werth. Vivo. Ihr seids Pa 


Ри mosso. 
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| р | 
Л. 
в ЕЕ > 
жа_ломъ я 2.00 68.09, И Пя ПУ по. по _ га тво. ей 
о . da, da. гит muss ich’s Иши, vor Eu - ver Thür, mit Bus vem, Dolch, Ра. : 




































































































































































Ei, ‚и 2 
Hr Ar 2 
$ {= Da 
7” = 
3 
спаль_ни. ПускайвсВ лу_маютъ, что я у_билъ се - 
я Veh da-mit ет Je-der glaubt, dass ich's аизСуат ge - 
65 о АИ ОИ о 
[62] | b \ ah Ч er, eb; = -. 
ЕЕ ЕЕ: == 
A я Б | ai [| у Г] 
О ‹ ор | zu —_= 
у л—= 
m te |2 | H т FD ee 
ЕР : =: 
Е ы —P IT 4 а — 
= а ОЕ Е 























. 23 
N 
Fe : : Е | 
ЕЕ: ЕЕ: = 
бя отъ без_на _ дежной любви къте_б%. Пусть такъ ду_маютъ. 
than, ausGram ет. schmä_he_ ter Lieb’ zu Euch. Ich Hm’s sicherlich, 








IN 


ша ___ 



































IN 





















































ee 


Такъ бу детъ лучше, не ТОЛЬ-КО ДЛЯ Ме _НЯ, но так - же для Te 
So ists am be_sten vor al_ lem zwar für mich, ein we_nig auch für 
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Paola. Meno mosso. 



















Лонардо. 
Lionardo. 
























Какъ, для ме _ ня? 
Wie, 


auch für mich? 
Meno mosso. 
EEE 





Чтобъ не 60 _ ялась ты, 













а В а 
ZU РИВНЕ БИН Fra ann АЕ Tu He 


u NW Tg I ИИ И’ ДЕБ Jet 
ЕЕ 





что взоръ мой 


Der Angst ent veiss ich Euch, dass ich mil 



































































































выдастъ тай_-ну нашей страсти. 
ei_nem Blic-ke писй ver_ rıe_the. 








Was, 
Pin 


Чегожь 60 
denkst Du, 


MOSSO. 


2 
Е = 
в — ВЕЕЕЙ „5: 
















яться muB? 
fürchte ich? 




































































Л1онардо. 


Lionardo. 























be 














Sei 


Мще_нья му_ жа 


ne Ra. che. Seid ru_h 


ge 








He бой_ся. 


12, 





Тай _-ну нашей любви я схо_ро _ 


denn 


sch: iwef> je: ja. Eurer Sorge 





















































>: 
( хочетъ уйдти.) Паула. 
(И’еп4её sich zum Gehen.) Раба. 























ети 








_ НЮ ВЪМО _ ГИ 
ins Herz. 


gut 


=== РЕ 


Hey. хо ци. 


Bleibt IE 02 navy 


Pit mosso. 





do 









































Такъ изъ за TPy- во_-сти мо _ 
sprecht'snoch mals aus dass mei _ ne 
































„Понардо, 
^ Lionardo. 
öl. Alu en Tassen mer wen Po hr eg eh en enger pet 
Р Mm — HH Я оонВ ое ий = va GG = И, Г2 РЕБЕ el Fe ЕНВД ЛИ 





-efi ты у - ме_реть хочешь? Hero 100 вн 70-250. роя. 0 


Feig-heit in den Tod еисй-5ен-4е!. Ihr seidnicht feig, denn Ihr wollt le_ben, habt 


Ра mosso. 























































































SETS TI ee) 
Паула. 
Paola. Andante. 
N. =. rn 
Berner — = Е НН 
жаж _ IB жить Я не боюсь. О _ стань_ся здЪеь. Я при те - 
Muth ча _ ди. Ich fürchte nichts. Des Schuldgen Muth ist sei_ne 


Ао 


















































Л1онардо. . 
Lionardo. Piu mosso. 



































A) 
ре | = 
у’ ® 
- 0% e_ му co _ зна - |Cb. He дз-лай. Мужъте- 
Schuld ge_stehn und süh _ nen. Pamos.. la, Eu_rem 


Type mosso. 
2 
se = 
=- Br N = 
я |[> Be 
=} 

































































































































































Паула (товоркомъ) Лонардо. 
Paola (gesprochen) m Lionardo. 
N. 
= == ee 
ь ЕЕ = ЕЕ = 
ВОН У — ОБЕТЬ. По _- елу-шай. Стукъко_пытъ. Да, и то 
Gat_ ten wollt... Seid stille. Hört Ihr nicht? Га, Eu_er 
en [67] Vivo. 
р 
—^ marcalo : 
* 
у - 7 
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Паула (смотритъ въ окно) 
Paola (am Fenster) 


ЕЕ ЕЕ ЕЕ Е ЕЕ ЕЕ ЕЕ 


онъ вер_нул_ся. Съ ко. ня со_шелъ. Я. жду Ten 09. 
I. te ist ne Vom Pferd steigt er. Bereit bin .ich. 


[Е ЕТЕЕЕ 
Dem 






















































































Eu = En 




















































































































Л1онардо (въ безпокойств®) Паула (говоркомъ) 
Lionardo (besorgt) Paola (gesprochen) 
= = === 
= Е oo : = 
| | Что хо_чешь дЪ_лать? Во веемъ сознать _ ся. 
| Sprecht, was Ihr ии wollt. Ich sag айт А] - les. 
| © 
/-® СЕ 
(Е): © & 
^^ = 
‚marcato | 
РА - 
Л1онардо. 
Lionardo. 
Е 5 == = | ЕЕ Вей. 
Не дЪ_лай э _ то _ по_ ща_ди ce_ бя. Не го_во_ ри ни сло_ва. 
Steht ab da_von. г. БР euch,wagt es nicht. Traut sei_ner Grö_sse nim_mer. 























Be Е ch ig ТРЕЕ 


Er = ie 


Паула (смсетритъ въ окно) 
Paola (ат Fenster) 


Г ЕЕ Е т о ЕЕ ЕЕ 


а ве_селъонъ. Здраветвуй Ре_мидж:-0. Ахь CKO_po пере. 
Wie frohist er! Sei mir — 56-01158. Ach, fürcht ich doch dass 























че 
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Л1онардо. 
Lionardo. 
a Series 
Р. 2 - 7 € 
e 
- ста-нешь у - лы_бать. ся. Луч-ше об_-ви_ни ме. ня. Ска-жи e_ му что 
heut’ du nicht mehr 14 _chelst. Klagtnur mich an,mich al_ lein! Sagt ihm dass En_er 


































































































Mer me та = 


за_хва_тилъ те_ бя на _ сильемъ. Не со_ зна _ вай_ся. Мол _ чи. 
durchmich be_drohtge _ we_sen, doch Eu_ern An-theil ver.schweigt. 


2 = о а 
> У) = 





































































































= 
[АРЕН 
N. 
Е га E 
Ужъ онъ и_ детъ. По_ гиб_-нешьлю_той еме_ртью. Про_ети ме_ ня. 
Schon naht зап Tritt. Sagt Ihr's,seid Ihr des То_- 46$. Ich bit_ ie Euch, 
© © © 
De ne 
a Ge 















































U ee = рей. 
За -буль мо_и при_ знань-я. и т - й на ВвЪкЪ. n 
seid enä_dıg und ver _ gebt mir. Ich flieh von hier vor - bend noch, 























= + >= 
AM == = Ti =» SF 
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= IN 
n Se ЕЕ ЕЕ: 
ЖИТЬ ДОЛ жнадля жиз. ни Kpa-co - Не  смЪ-ешьты по_ги_бнуть. 
- schwin-de wie ein Schatten an der И nd Euv  Le_ ben müsst ihr scho_ nen. 
= = 
0 be = 
wi - SE 
He? LE ee 
| rg ar .б > =; 
Ar Ти 
Fr ——n Ser = | 
[) 
| IN 5. |. 
а Г] T2E 
Ei. . = i 
[NY PT Св + 4. ® 
See en 
= < 
а В se 
N. 
ЕЕ Е 
е_ OB такъ Par ЕТ. ты  хра 


Es hat al. [ет ein Ba Er Euch. is ae AR Eu _ ети 









































































































Не будь Des зум - ной. Кля_ нусь уй - ду на 
Doch nehmt Ver _ munft an und ich ee _- №0 — be 




























































































ВЪКЪ. И 0.60 мн ни сло_ва не у _ слышишь. 
Еисй, ich би nicht mehr in ei_ner Вит. zen Stun_de. 






























































SE ee rer 

= 28 ji a me TR = а mr #9 

[= he ] be = FR к ве №. : НН . 
ет == Е = 



































(шепотомъ) 
, re (flüsternd) 
Л. ® Di nn ma man ь 
Па. Ноа a себя. Ужъ онъ и_ детъ. 
И ich be_ зсйши-уе dich! Schon ist er da. 
























































Веселый входитъ Ремидж!0. Онъ хочетъ обнять Паулу. Онъ не замчаетъ Л!онарло. 
Remigio tritt heiter auf Paola zu, Lionardo nicht bemerkend. 


Ремидж!о. Remigio. 


Andante sostenuto. 


== 


Жда _ ла ме_ня мо_я Па_у_ла. Andante sostenuto. 
Ey war ie. test Dumich, Ра о. la? 




































































































































Я me’ı10 _ €704 _ на TBOo HD объ. я_тй. 
Ich bin nicht wert, dass Du mich um_ armst. 


N 












































7 





(Pemunxio замфчаетъ Л1онардо) 
(Remigio bemerkt Lionardo) 
































ЕЯ 
ЕЕ ЕЕ Е 
9_ той ночь_ю Л! _ о _нар_до былъ мо - имъ лю _ бов. ни_комъ. 
Й71$ - se, die_ ser Киа - be hier heut’ Nacht mein Ge - lieb _ ter war. 


= = | =: 
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(Ремидж!0 спокойно и NPe3pHTeABEO смотритъ на Л1онардо) 
(Remigio sieht mit ruhiger Verachtung auf Lionardo) 


Е = 
VG ar Een 






























Andante. 





























































































Se ; Pen 
и 
= 5% 
ЕЕ: 
, : # be . 
Ремидж]0 (презрительно къ Л1онардо) Люнардо. 
Remigio (zu Zionardo) Lionardo. Е: А 
Be 
Уй- ди _ Te. Луч-ше у - бей ме. ня. Но сни.ехо- 
Ent. ferw’dich! Vivo. 3 Gebt mir den To._des-stoss. Ich neh_me 
3 








































































































Ремидж]0. 
Remigio. 
Ile - 5 
т =: | =: =. 
_ждень-я тво_е _TO.... я He же_ла_ю. Вы 
kei_ne Gna_de ап von Euch, Re_ mi gio. Nicht 


Moderato. 
(и 









































































































































[7] 
u — = 3 рф BE 
р р 
(HAAMCHHO) 
(hochmütig) 
ЕЕ. ЕЕ ЕЕ ЕЕ Е ЕЕ == 
= я Е 
слишкомъ для Me_ HA НИ _ ЧТО_ ЖНЫ и больше He Hy - ЖНЫ МНЪ. 
Gna_de ists,die dir die Thür weist, ich brau.che Dei _ner nicht, 
en — 
if —— Е. 
TE ze... = 
b 
Е — ne 
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JioHnapao.Lionhard. 




















Vivo. Were 

De и ава Ее = Е 
Mo_xe_Te ид-ти. Я не могу такъ. Про-шу у-бей ме _ ня. 
da_-rum soll du gehn. von Losst ucher_bi _ ten, Re_mi_gio töd_ tet mich 




















ee > = 












































Ремидж]о. Remigio. 
Andante sostenuto. 


== He ЕЕ ЕЕ ЕЕ 
































Кто силь_но лю _ битъ, иль не_на _ ви_ дитъ, пу_екай тотъ 
m] Wer liebt mag tod _ ten, wer hasst ds glei_chen; Gle _gul.tıg - 
: Andante sostenuto. 



































au 






































































































































®): р be 
= ser 
Fag r 
Р 2 == 
‚es eses.s mm: = | =] 
cMep_Ti - Ю Ka3_HHTPB. 0 A, BHOI_HB я pa - BHO _ 
keit brauchtWaf_fen nicht. Dass dir di Ga_.be des Be 
2. д 
[5 У. as en 
© =. 8 Er ев = = = 
3 р ” 
— 2 | 
rn 
5] Hoi 7” = 
92. Е ЕЕ 
ве == ee 
































ЕЕ о ee == 






























































- ЛУ _ mein. Хоть ты C03 - Нал _ CA РЕ Но всежъ и_нымъ не сталъ = = 
wusstseins zu - gen doch noch ward macht mir aus dir nichts An _ dres 
Г 
ve S 
Ges 3 #3 #13 = 
’b£ С! Fr | = 
—^ ЕН 
mf 
= ee а ge 
[52 а в в He — 
р | i® 72 и = 
Я ’ DE 
Te 
Fag. 
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Л1онардо. 
Lionhard. 








ENU N 
PB: er en ee re 
В. ЕЙ И ВЫ ЕЕ 
-3aXb MO - ихъ. О _ рудь-емъмелкимъ и пре-зрен-нымъ былъ ты. мо 
als du bist, Er barm-li.ches zu - fall.ges In_ stru - ment. Ich bat um 
Ve a р ИФ re 
nn 































































































Yivo 
f) D Dee! 
Л.Е 5 
LM [jean] 
Te-nepr я ıyecoy- 
doch jetzt ver_lang ich ihm. 


смер _ ти. 


_ ЛЯЛЪ Te_041 0 
en _ den. 


Tod, die Qual zu 
























































Л1онардо. 
НА. 


Pemnaskio. Remigio. 
Andante. 
Е Vivo. 








































Ни _ кто не емЪ-етъ. Вею _ ду 
Kei_nerzwangmich.Nun denn so 


Vivo 
b 





Кто смЪ _етъ тре _ бо-вать что  ли_бо отъме_ня. 
we_nig als deinFlehn. Noch 


Du weisst, mir gilt deinWunsch so 































Andante. 
Е b р | 22 
Senn 














Tr-boni. 







































— 





























aa 





he ala! тво Я 
ich heut’ Nacht Pa _ 


ms 








вать я У У что 


го _ ро _ ду раз ска _ зы _- 
stell ich auf den Markt mich hin ина schrei es aus dass 









EEE JA тг ею гр | 
О ЕЕ ЕЕ ЕЕ Е | 
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Ремидж]1о. Remigio. 
































































































































































































































































































































Andante. 
wi Gm u ef Dane par vi en Peg re 
. 17 ze DB ВА ЕСЕНИН „ФИН ee BE. 3 Bere sche u Men 
eye get 7.2.) Ban oc ЕЕ р 
бов _ ни _ цей Mo _ ей бы _ Ла Не мно-гимъраньше лишь у-зна _ ютъ. 
о, — 205 Gunst 2 nos = Sen hab. Soweissman’s ei_ne Stun.de frü. her. 
р р he 80]Andante. 
Lu pi = £ a [2 
ЕЕ Е ЕЕ тер И: Мо бе 
ee 
a en, — 
Mf—— 
ee 
men au 
WW. рек и Beer m 1074 = ui 
OH, 8; 
er р я р я ре 
co} 
Люнардо. y; 
Lionhard. 710. 3 
Г» и 
ие ие ее Keen = zer ЕЕ 
Е Е я ea meinen = 
Orka_xy что Па _ у_ ла са_ма ме_ня со _бла_зни_ ла. 
Ich шо dass Ра _- o_ la michselbst ins Schlaf.ge-mach lock _te. 
Vivo. о: 
Pe 
В ra —_ _ ai 
[< er = ? "— 
> I F 
2 A 2 ь 
Е: ar 5: Е 
® | 7. г м = L 
2 Не | ТЕ == = 9 
© 
Pemnamio., t Л\онардо. Lionhard. 
Remigio. Andante. Vivo. en 
С Й [7 а Са а И 
Е ЕЕ ЕВ ta as ВЕ Г] я Ей 
Da ее рые В отн Dur Е 
а мер-тву- ю за _ чфмъ же лгать. Лу-чше ты у - бей ме. ня. ВЪдь не - на _ 
Waruımwillst аи Be - gra_bne о Ein malnoch: О töd_tet mich. Ich has _ se 
Andante. vi 
N WET ae N 1V 
/ Hr „> р 
в 22 5,7 77 
Pepe СЫ РЕ = 
I engl IT] 
ЧА Corni c.s. 
ER р 
b 
ER CE 2 
Zn 5 as = 
Fag. | br 
[3 
dee N Nenn р Ir = 
ии № а и 
_ ви _жу я те_бя веБмъсердцемъ. 
Euch wie ich noch Keinen hass_te. 
o Ho 
e erescendo 
Е — 
Е — Е 
I en = еп 
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(говоркомъ) 


























0 (gesprochen) | 3 Л 
Ar 
N. АК. [N у i [N IN Г И ое 
ВА. 5 Hr Е Ы Е De 
e 
-6bw те _ бя rıb бы ни ветрЪ_тилъ. у. жас_на мыель ОН НЕ 
töd’_ te Euch wo ich Euch tvef_ fe. Ich hass’Euch so weil al-ler 
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ЗА, IRRE Er. 
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вЪеи _лахъ У - HM. ЧТо_жить те_ бя. Вътво _ ихъ кар _ ти _ нахъ бу_ дешь без - 
Tod von ша _ пех Hand nicht nutzt, denn Ihr lebt fort in Eus 

















































































































== ТЕРРОР Ы 
_ смер _ тенъ. па - мять 6b вълюб _ ви у - лы 


Wer _ ken, lebt fort im Ди _ пе ей _ nen Fur res И В 


Н nee = 


Ц 
ei: ' ie ee 
Mies) На Г 

ЕЕ 


Г) 
л.ЕЯ ре 
L. ke РЕВ 
въмо_ей не_на_ви_сти не ум _ ретъ. У _ ‘бить Te_64 я.пол_женъ. 
mei_nem Hassder stär_ker ist als Tod. Ich muss Euch den_noch tod _ ten. 
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2 ы 
Л.Е Des = Zu 5 
L. AM) mi I 
He от _ пу скай ме _ ня ЖИ _ ВЫМЪ. о 
ее mich nicht for, Resamın = 0; ich 
и: ре. 
N s = 
НУ = Е 
В = e р 
IS N] сре _ _ 8660 _ u do 7 Do —— 
я О 
au 
"Я: : $ Ha be Е 
= = ie ke 
Ss 
[) 
Л.Е ==: те: — 
ЕЕ ЕЕ ЕЕ ЕЕ = 
г) r £ 
_бью те _ бя будь у _ вЪ _ ренъ. Какътоль-ко буду я 16 
töd_te Euch ich be_schwör es, schloss hin _ ter mir.sich die _ se Thü_re. 
[) zu ги kt D) | „P b | 
ГРЕЕТ ЕЕ Е ЕТ Grenzen IN ey Gmb ПВ m. Em a 
un er re IR HH Ы £ = 
$$ паре IH $ ты 
РЕ = = = = Га m = 
бр [р С 97 
ee Kam; р | Е # ri а 
ee = и Нар та . 
® DE» О pr = = == гл 
ro @=® Па „ом О Е 
hs * . ng He Er 
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Pemnamwio. Remigio. 


Andante. 











ze 


Паула. Рао]в. 
Vivo. 




















oo 0. 
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Andante. 


Сво_бо_ en 
Ich oe ne 


m 





т можешь у_ хо _ 


„ Nun ge_ 


Ле 


dei_nen 


Mes. 


= ar oT _ и 5 


Ä Lass ihn nicht 
Vivo. 






























































a Lionhard. 
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_ скай ето. Сво _ = сло _ BO сДер-житъ. НУСЬ (ао —_ © — № 
fort von hier! Ey den Schwur, Re_ ип _ gio. schwörs bei mei_ nem 
u 1 2: Si $ хе 
ик г 




















Паула убиваетъ Л1онардо кинжаломъ. Надъ убитымъ она стоитъ съ поднятой рукой недви - 
Paola eilt auf Lionardo zu und sticht ihm den Dolch inden Hals. 

































ЖИЗНЬ _ MB. e _ Ю ЖИЗНЬ - DO KIA _нешь _ ся? 
Le _ ben. Bei dei_nem Le _ ben schwörst du? 













































































- жимо. Ремидж!о молча емотритъ на Паулу. 
Remigio sieht schweigend auf Paola, 


8 Andante. 






























































Ремидж!0о лицо проясняется. Онъ внимательно смотритъ Ha позу Паулы. о 
werden $efasst, beinahe heiter. # 













































































Pemnaseio. 
Remigio. , eg er Zus 























Ахъ. Вотъ и _ дДе_я Kap- TH_Hbl. Не.бо ус- лы. ша. ло 
Ah. Dies giebt Sinn тет-пет ВИ. de. Hör_te der Him_mel denn 
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Piü mosso. Ремидж!0 поспфшно запираетъ 
[ЕЯ | Я Е а! Е» geht zur Thüre, sperrt sie ab; 

















EBEN 














Den nel) 
просьбу м0 - ю. ven э _ ту мыель по_ вы _ ла - етъ. 
doch mein Ge _ bet, und gab für mein Bild mir Ev-leuch - tung. 


she 












































дверь, беретъ кисть и палитру. Подходитъ къ начатому имъ портрету Паулы. 
dann geht er zur Staffelei. 




















Dan 










































































(шепотомъ. говоркомъ) 
(‚flüsternd, gesprochen) 


Berne rg 
: - = 
R г 
Лишь бы на часъ MHB по_кой ду_ ш%. 
Nur noch ein Stündlein lang See_len_ruh’ 


Hi H # 































































































—— - rer: 4 ее 
Hi „eh 
U en io en] 

















Принимается за рисованае. Полная темнота скрываетъ сцену: 
Er beginnt zu malen. Vollständige Dunkelheit. 


Zu == 


А кисть мнЪ МЪ_НИТЪ. 
so wer_ de ne > er dem. Lento. # 
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P Бьетъ 1 часовЪъ = 
Die Uhr schlagt zwölf. 
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Largo. 
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= Ре tes] er 
т er 
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Andante sostenuto. 


Ob. El: 



































= [= 1 мы 
ЕЕ — 








































































































На cueu& cB&rT1o. Снова ‘первая декорац1я. Зало выставки. Издали слышится колокольный перезвонъ.12 часовъ дня. Паули- 
на сидитъ на диванф въ той же позЪ, какъ въ концЪ первой картины. Рядомъ стоитъ Леонардъ. 

Die Bühne erhellt sich. Der kleine Saal wie im Anfang. Man hört fernes Glockengeläute. Esist 12 Uhr. Pauline sitzt auf dem 
Sopha in derselben Pose, wie zum Schluss des ersten Bildes. Neben ihr Br Lionardo. 
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= x u 
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56 Meno mosso. | Леонардъ. 






























































Леонардъ Паулина. 
у onhard. 
Leonhard. Paüline. в 
и mern 0 === 
Рак ` = fr er 
чар, | \ 1 \ СУ |] 
Что съ ва_ми? Пом - нишь? Что пом_ ню? 
Nas war das? Sahst Dws? Was sollt ich? 
93] Andante. Meno mosso. _ u 
—й 
Г“ 
ШГ. 
Dur 























































































































































Паулина. 
Su Pauline. Largo. 
ля Е 
ЩЕ ОЕ ЕЕ Я | 
€ 
Что съ ва _ ми? Bce мо жетъ ено - ва - H0_ BTO_PHTB_cA 
Sie träumen? Was u 6 мы о ua По = © ПО lo) 
я Largo. 
ре — 
4 
р 
DA 
Го. 
> 
Леонардъ. безпокоясь Паул. приходя въ себя, шепотомъ 
Leonhard. u в Paul. flüsternd 
п. 
. HE SS Her 
Какъ бы_ло рань_ше. Что съ ва _ ми? что Co мной. 
kommt al_les wie_der: Mas heisst dass es . Was war mir? 


Andante. 
EEE 
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Паул. (удивленно) 



































Леонардъ Paul. (erstaunt 
Leonhard. nn 
here + — РЕ me 
Se; = = р яве р 
МнЪ по _ ка_заловь вы бы _ ли безъ сознанья од _ ну ми- Толь- ко ми- 


Ne 
Му schien, als hät_ten das Бе wusstsein Sie ver-lo_ren für einen Augen blük. Wärt’ es nicht 
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(pbIHTeapHo) Леонардъ 
/ (entschlossen) Leonhard. 
и АР АА 
НА — En En 0 Ш: Е 
En Ei, NG EEE EEE 17 
Про_щай _ Te. У _. xe_ ли Ha_Bcer_1a? 
Jetzt geh’ ich. Für йп- тех doch wol nicht? 


Andante. 



































Паулина. (колеблясь, что то вспомнная) (MeNoToM%) Леонардъ 
Pauline. (unentschlossen, wie inErinnerung (flüsternd) Leonhard 
versunken м 2 

A en ЕЕ 



























e x a. ar10. Re _ромъ: 
На_всег | Такъ на_д ве _ че ? 
Ja, für Es muss sein. Sie kom_ men doch? 





im_mer. 




































































































































































PP —- 
7a VE rs Per rn ee een es, 28, 
Ed Free ee ee Fr ze == “a 
er fe, ger ee | ern] 
De ИА „РЕ РСРЕЫИ Br Bere ] 
DD 
р bz 
А о R 
Паулина. (въ глубокон задумчивости) (какъ бы преклоняясь передъ судьбой) 
Pauline. /n tiefen Sinnen sich gleichsam dem Schicksal unterwerfend. 
л и й —— 3 = - 
L. ee rn 5 GE „=. в. В x = _ - ] =) 
s IIpiii_ze - Te? Ве _ че_ромъ? ООВ р п. 
heut’ ag Heut’ 4. bend? (Gesprochen) ch komme. 
3 | a 
, | й 8 Lento. A Ar: 
Г (== Ат дЕЕНЕНЕЕ У чЕни. (Bam en pP 
BN Fa Bee, 
2 Нек = 
а Bas Sense 
Е :2 = 
< 
Леонардъ. 
/ Leonhard. тд к en 
r 7 = 
= ро м о ы FF = 
A PRT—Y О Das 
A бу _- ду ждать. ЗАНАВЪСЬ 2 
Andante. Icher. war_te sie. а FESTE 
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